
Impressum

Objekttyp: Group

Zeitschrift: Actio : una rivista per la Svizzera italiana

Band (Jahr): 97 (1988)

Heft 5

PDF erstellt am: 08.05.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



+_
SALUTE E AFFARI SOCIALI

;upervisione (costante presen-
:a di specialisti) attira molti vo-
ontari; Shanti non ha quindi
iifficoltä nel reclutare collabo-
atori, che anzi vengono accet-
ati secondo un criterio molto
;evero.
I Supervisione costante e
jualificata e sostegno di psico-
.erapeuti esperti alio scopo di

jccompagnare gli assistenti
lel loro processo emozionale.
• Collaborazione interdiscipli-
nare che coinvolge medici, psi-
aoterapeuti, psichiatri, sacer-
joti, assistenti sociali, specialisti

in questioni di droga, infer-
mieri, assistenti-Spitex, volon-
tari, ecc.

Momenti indimenticabili
Per un anno ho lavorato per

I programma Shanti in qualitä
di consulente volontaria. Mi
era appena laureata con una
tesi sulla terapia familiäre e

pensavo di poter dare un mio
importante contributo. Niente
di tutto questo. Le mie idee,
teorie e psicotecniche non mi
hanno portata lontano. Ho do-
vuto subire un vera e proprio
processo di trasformazione.
Soltanto vivendo il mio turba-
mento e le mie piü profonde
incertezze esistenziali, la mia
paura del contagio e della mor-
te, la mia disperazione, impo-
tenza e afflizione, sono riuscita
ad avvicinarmi alle persone di-
rettamente coinvolte dalla ma-
lattia.

II 98% circa dei collaborator!
di Shanti e costituito da uomini
omosessuali. Per me questa e
stata un'esperienza interessante.

Le situazioni che ho vis-
suto sono state uno stimolo
che mi ha dato l'opportunitä di

superare i miei pregiudizi e tabu

nei confronti dell'omoses-
sualitä, del consumo di droga e

della promiscuitä.
Insieme ad altre cento

persone sono stata istruita in fun-
zione della mia attivitä di
consulente. Di queste cento
persone molte erano malate di
Aids oppure sieropositive, ma
non sapevo quali fossero. Ho
avuto reazioni di difesa e di

paura. Non appena perö mi sono

sentita coinvolta e ho preso
coscienza dei miei sentimenti
di afflizione sono riuscita a

superare la paura e mi sono sentita

molto piü vicina agli altri.
Ho addirittura vissuto un affet-
to e una cordialitä che per me
sono stati indimenticabili.

D'altro canto e stato duro
vedere come amici e parenti
mi evitavano non appena veni-
vano a sapere che mi occupa-
vo di malati di Aids. Mi tratta-
vano come se io stessa fossi
malata di Aids e questo ha re-
so ancora piü profonda la mia

comprensione verso i malati,
con i quali riuscivo ad immede-
simarmi.

II mio primo diente - per
Shanti esistono soltanto clienti
e non pazienti, per evitare una
scala gerarchica fra assistenti
e assistiti - e stato per me uno
stimolo a tutti i livelli, poiche
egli si trovava in ospedale in

uno stadio giä avanzato della
malattia. Io mi occupavo di lui,
della sua famiglia alternativa e
di quella propria. Grazie alia
perfetta supervisione e al

sostegno offertomi da Shanti mi
sono potuta pienamente dedi-
care al mio ruolo di consulente.

Ho imparato moltissimo su
me stessa, molto di piü di

quanto avessi imparato durante
i miei studi di psicologia.

Nicole Züllig

Telefoni utili e numeri di chiamafa d'emergenza (giorno e notte): Ticino e Grigioni italiano
ACTIO

Guardia aerea svizzera di soccorso (BEGA) 01 47 47 47 - Societä
svizzera per cam da catastrofe 01 47 47 47 Centro svizzero
antitossici 01 251 51 51 - Centrale annunci proiettili inesplosi
033 28 30 57 - Soccorso stradale: 140 - Polizia 117 - Pompieri
118-Telefono amico. 143 - Aiuto AIDS (SIDA) svizzero, sezione
Ticino. 091 54 94 94 (Martedi 18-20 30).

Agglomerato di Mendrisio-Chiasso (091)
Croce Rossa Svizzera sezione Mendnsiotto 44 33 66 / 43 82 91 --
Ospedali Beata Vergme 46 42 42, Neuropsichiatrico cantonale
46 15 15, Maternitä cantonale 46 41 41/2 - Croce Verde
Mendnsio 46 13 14 - Croce Verde Chiasso 44 72 72 - Ambula-
torio Presenza Sud Mendnsio 46 69 26 / 46 69 20 - «II Nucleo»,
consultono Baierna 46 69 12/13 - Centro aiuto tossicodipen-
denti 23 46 46 - Societä Svizzera di Salvataggio Mendnsiotto
46 13 14 - «Ora Serena»' 46 22 39 / 43 29 34 - Antenna Alice,
Centro aiuto tossicodip. 44 86 86

Agglomerato di Lugano e distretto (091)
Croce Rossa Svizzera sezione di Lugano 54 21 39 / 54 23 94 /
51 67 54 - Centro di trasfusione del sangue CRS, Corso Elvezia
29' 23 74 67 - Centro di ergoterapia CRS' 23 66 67 - Ospedali
Civico 58 61 11, Italiano 51 31 21/2, Malcantonese Castelrotto
73 14 41 - Cliniche Sant'Anna Sorengo 55 01 61, Moncucco
58 11 11 _ Croce Verde 22 91 91 - Ente autolettighe Agno
59 33 33 - Clinica dentaria della Croce Verde 23 15 45 - Centro
aiuto tossicodipendenti: 23 46 46 - Servizio domiciliare 51 57 31
- Consultono familiäre 23 30 94 - SOS Madn in difficoltä
56 44 10 - Societä Svizzera di Salvataggio di Lugano 51 91 21 /
23 23 71 - «Ora Serena» 52 15 29 / 68 77 44 / 23 47 93 /
51 55 41

Agglomerato di Locarno e Valli (093)
Croce Rossa Svizzera sezione di Locarno 31 60 35 - Centro di
trasfusione del sangue CRS, Ospedale La Cantä 31 74 84 -
Ospedali La Caritä 31 01 21, Distrettuale Cevio 96 16 61 -
Cliniche Sant'Agnese 33 01 01, Santa Chiara 31 02 52, Santa
Croce 33 83 31 - Autolettighe Locarno 31 83 83, Ascona
35 21 21 - Centro aiuto tossicodipendenti Antenna learo'
31 59 29 - Servizio domiciliare 31 16 23 - Societä Svizzera di
Salvataggio Locarno 31 40 29, Ascona 35 11 88, Bnssago

32 02 83, Gambarogno 62 28 45
31 62 86'31 60 35

«Ora Serena» 31 19 87 /

Bellinzona-Riviera-Blenio (092)
Croce Rossa Svizzera sezione di Bellmzona 27 50 10 - Centro di

ergoterapia CRS 26 39 06 - Ospedali San Giovanni 25 03 33,
Bleniese Acquarossa 78 13 15 - Croce Verde 25 22 22 -
Autolettighe Biasca 72 14 14, Olivone 70 17 77 - Societä contro
l'alcolismo 26 12 69 Alcolisti anonimi 26 22 05 - Comunitä
famiiiare 25 75 56 • Aiuto domiciliare Bellmzona e Valli
25 32 29, Biasca 72 30 33 - «Ora Serena» 27 59 03 / 72 15 56 /
76 12 39 / 78 13 12 - Servizio medico d'urgenza festivo 25 22 23

Leventina (094)
Croce Rossa Svizzera sezione Leventina 38 13 55 / 38 13 65 -
Ospedale Distrettuale Faido 38 17 32 - Autolettighe Airolo
88 20 44, Faido 38 22 22, Bodio-Personico-Pollegio 74 12 33 -
Aiuto domicifiare 092 25 32 29 - «Ora Serena». 38 19 35.

Mesolcina e Calanca (092)
Croce Rossa Svizzera sezione di Bellmzona. 27 50 10 - Centro di

ergoterapia Bellmzona CRS Bellmzona 26 39 06- Clinica San
Rocco Grono 82 17 22 - Autolettighe Roveredo 82 13 06.
Mesocco 94 12 31 - Assistenza sociale per la Mesolcina
82 20 33 - Aiuto domiciliare 82 13 13 / 82 22 06.

Bregaglia (082)
Croce Rossa Svizzera sezione Grigioni Coira 081 24 20 27 -
Centro di ergoterapia CRS' Coira 081 27 37 25, Samedan 6 46 76

- Centro di trasfusione del sangue CRS. Coira, Ospedale
cantonale 081 21 51 21 - Ospedale Ospedale Asilo della
Bregaglia 4 18 18 - Autolettighe 4 18 18 - Aiuto domiciliare
4 13 20

Poschiavo (082)
Croce Rossa Svizzera sezione Grigioni. Coira 081 24 20 27 -
Centro di ergoterapia CRS Coira 081 27 37 25, Samedan 6 46 76

- Centro di trasfusione del sangue CRS Coira, Ospedale
Cantonale 081 21 51 21 - Ospedale San Sisto 5 05 81 -
Autolettighe 5 05 81 - Assistenza sociale del Bernina 5 0214
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